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Nemcsak a könyveknek , h a n e m a kéziratos szó tá roknak is megvan a m a g u k sorsa. 
1897-ben Vat ros lav Jag ic s z ö v e g m u t a t v á n y o k a t is közölve felhívta a f igyelmet egy Bécs
ben ő rzö t t X V I I I . sz.-i német—orosz kézira tos szótár ra , ame lynek fontosságát e k k é n t 
í té l te meg : «ECJIH fl He OUIHÖaiOCb, 3TH OTpbIBKH A0Ka3bIBaK)T, HTO B HCTopimecKOM H3y^e-
HHH pyccKOro H3biKa Henb3H 060HTH BeHCKOÍí pyKOnHCH». A z t gondo lha tnánk , h o g y az akkor i 
nemzetköz i szlavisztika központ i a lak jakén t t isztel t J ag ic ú t m u t a t á s a n y o m á n a k u t a t ó k 
rögves t hozzá lá t t ak a becses kézira tos szó tá r közzétételéhez és feldolgozásához. N e m így 
t ö r t é n t . A kéz i ra tnak t o v á b b i nyo lcvanhé t éven á t ke l le t t Csipkerózsika á l m á t a ludnia . 
K ö z b e n még az t is hí resztel ték róla, h o g y e lkal lódot t . A r o n t á s t Gerha rd Birkfellner 
bécsi docens t ö r t e meg azzal, hogy a bécsi egye temi Szláv Filológiai I n t é z e t m u n k a 
t á r sa i á l ta l 1966 —7-ben teljes épségben meg ta l á l t és n y i l v á n t a r t á s b a v e t t kéz i ra to t 
szó tá r tö r t éne t i szempontbó l megvizsgál ta , s szövegét végre hozzáférhetővé t e t t e a 
sz lavis ták számára . A k i adás t a berl ini Akademie-Ver lag gondoz ta , min tasze rűen . 

A bécsi kéz i ra tos n é m e t - o r o s z szó tá rnak (a t o v á b b i a k b a n : DictVind. ) az a leg
n a g y o b b jelentősége, h o g y igen gazdag az orosz szóanyaga (mintegy 24 000 szó és szókap
csola t ) . E z a legter jedelmesebb orosz szótár a 17. sz. vége e lő t t . Bécsben ke le tkezhe te t t , 
b i zonyára a m o h a m e d á n o k fogságában sínylődő keresz tény r abok k ivá l t á sá ra a l a p í t o t t 
t r i n i t á r iu s rend (Ordo Sanct iss imae Tr in i ta t i s R e d e m p t i o n i s Cap t ivorum) ko los to rában . 
G. Birkfellner feltevése szerint az orosz szójegyzék (egyik) szerzőjeként P . Georgius a b 
Angelis jöhe t számí tásba , aki a przemysl i pöspökségből s z á r m a z o t t és 1713-ban h a l t 
meg Ja ros l awówban . Az orosz szóanyag nyelvjárás i a lap ja a dé lorosz—ukrán vol t . 

A Dic tVind. é r tékes ada lékokkal gazdagí t ja i smere te inke t az orosz szókincs 
kronológiai és e t imológiai rétegződéséről . A t o v á b b i a k b a n pé ldákka l b izonyí tom, m e n n y i 
kora i a d a t o t n y e r h e t a DictVind.-bői az orosz szótör tónet . 

A eéKCBAb Vá l tó , Wechse l ' eddig i smer t legkorábbi előfordulása 1700-ból való 
(Sanski j : E t . 3: 40). A Dic tVind. t a n ú s á g a szer int a zonban a szó m á r a X V I I . sz. végén 
is eleven vol t az o roszban: «Wechsel: eenceAb, nepeB0A[T>] AeHraM[i>] B ÍHV CTpaHy» (605), 
»sein geld I n d [ e n ] Wechsel legen: ^eHrH CBoe B eetcceAb noJiOJKÍTb» (606), «wechsel brieff: ge/c-
ceAbHOe nicMO, rpaMOTKa» (606). — A eopuAueuu 'morgós, zsémbes, b r u m m i g ' eddig i smer t 
legkorábbi szótározása 1895-ből va ló (S1RLJ. 2: 691). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba 
k e r ü l t : „mür r i s ch : eopuAieb» (DictVind. 355), „ U n g e s t ü h m : yrproNTb, eopHAteh" (DictVind. 
571). — A zócnumaAb 'kórház, Hosp i t a l ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből 
va ló (S1RLJ. 3 : 328). Már a X V I I . sz. végén s z ó t á r b a k e r ü l t : „hoßp i t a l : ocnimaAb» (Dict
Vind . 273), „ L a t z a r e h t , S iechstube: ocnimaAh» (DictVind. 321). — A z$Ab6uu}e ' sé ta tér , 
P r o m e n a d e ' l e g k o r á b b i szótározása évének mindeddig 1704 s zámí to t t (Sanski j : É t . 4: 195). 
A szó m á r a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „spatz ier p l a t z : ryjiÖHma» (DictVind. 461). 
— A 3eMAempncéHue ' földrengés, E r d b e b e n ' 1771-ben ke rü l t először szó tá rba (S1RLJ. 4 : 
1199). E lőzményekén t azonban számon kell t a r t a n u n k a következő a l akvá l toza to t a 
X V I I I . sz. végéről: „ E r d b e b e n : síMHOmpecetiie, Tpyc[T>]» (DictVind. 155). — A 3eMAHHÚKa 
' földieper, E rdbee re ' eddigi i smerete ink szer int 1704-ben ke rü l t először szó tá rba (S1RLJ. 
4 : 1205). Már a X V I I . sz. végén szó tá roz ták : „ E r d b e e r : 3~hMASlHÍKa» (DictVind. 155). — 
Az udOAOnOKAÓHHUK ' bá lvány imádó , Götzendiener ' eddigi i smerete ink szer int i első elő
fordulása 1670-ből (SIRJaz . 6: 87), legkorábbi szótározása pedig 1731-ből va ló (Sanski j : 
E t . 7: 14). Már a X V I I . sz. végén szó tá roz ták : „götzen diener : idOAanOKAOHHtKb» (DictVind. 
235). — Az UHdema ' pu lyka to jó , T r u t h e n n e ' 1780-ban, az UHÖÚK ' pu lykakakas , 
T r u t h a h n ' 1847-ben, az undfímnca ' pu lyka to jó , T r u t h e n n e ' pedig 1834-ben ke rü l t 
először szó tá rba (Sanski j : E t . 7: 69, 75). E l ő z m é n y ü k k é n t ny i lván kell t a r t a n u n k 
a X V I I . sz. végéről a köve tkezőke t : „kalekienischer h a h n : indeicKOi ntmyx\h\% 
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(DictVind. 291), , , Indiansche h e n [ n ] e : Indeicica zypitja» (DictVind. 283). — A 
KUKÚMOpa 'gonosz ház i szellem női a l akban , böser Hausge i s t in weiblicher Ges ta l t ' eddigi 
i smerete ink szer int 1771-ben ke rü l t először szó tá rba (Sanskij : E t . 8: 127). Már a X V I I . 
sz. végén szó tá roz ták : „ K o b o l t : KÍKÍMOpa» (DictVind. 303). Az etimológiailag kellően 
még n e m t i sz t ázo t t szó megfejtéséhez hozzásegí the tnek a következő szavak ugyanabbó l 
az időből: „polder geist od[e r ] auch Nachtge i s te r : KÍKÍM.epywK.a, HOTOÍ CTpauiHTejii» (Dict
Vind. 394), „po l t e rn : rp-BMkTb, CTyqyrr[b], KÍKÍMepimb» (uo.). — A KypáHtnu 'h ír lap, Zei-
tung'J1656 ó ta ada to lha tó (StudSl. 4 : 66). A 17. sz. végén m á r szó tá roz ták is: „zei tung, ge
d r ü c k t od [e r ] geschr ieben: KypáHtnu neHírr[Hbi] ijii nicaHH» (DictVind. 649). — A AeZKO-
MÚCAeHHOcmb 'könnyelműség, Leichts innigkei t ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1771-
bŐl való (S IRLJ . 6: 115). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Leich tes gemüh t s , 
L e i c h t f e r t i g k e i t ] : AeztcOMbiCAHOcmb» (DictVind. 326). — A Mampóc 'ma t róz , Mat rose ' ed
dig i smer t legkorábbi előfordulása 1694-ből (Vasmer: R u s s E t W b . 2: 106), legkorábbi 
szótározása pedig 1731-ből való (S IRLJ . 6: 711). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : 
„schiffknecht : Mampo3\jb], cap-b» (DictVind. 434). — A nanpuMép 'például , zum Beispiel ' 
legkorábbi i smer t szótározása 1793-ból va ló (SIRLJ . 7: 411). Már a 17. sz. végén szó
t á r o z t á k : „g le ichnüß: npi^a, npiiiHa, na npÍMep[h])> (DictVind. 231). — A HácjnopK ' n á tha ; 
Schnupfen ' eddig i smer t legkorábbi előfordulása 1534-ből (SIRJaz . 10: 259), legkorábbi 
szótározása pedig 1704-ből való ( S I R L J . 7: 515). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba ke
rü l t : „Schnupffen: caname, nacMOpz-m (DictVind. 330), „schnupffen h a b e n : nacMOpzb 
ÍM"BTb» (uo.). — A nacóc ' sz iva t tyú , P u m p e ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből 
va ló (S IRLJ . 7: 519). M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ p o m p e : Hacocb)) (DictVind. 
394). — A Hamrypa ' természet , N a t u r ' eddigi ismereteink szerint 1704-ben kerü l t először 
szó tá rba (S IRLJ . 7: 595). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „ N a t u h r : Hamypa (DictVind. 
366). — A HezóÖHUK ' semmirekellő, Taugen ich t s ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-
ből való (S IRLJ . 7: 782). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ N i c h t s wehr t en : npy-
TOM[T>], HeeodHÍKb» (DictVind. 369). — A nedopód 'rossz te rmés , Mißern te ' eddig i smer t 
legkorábbi szótározása 1731-ből va ló (S IRLJ . 7: 836). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „Mißwachs : nedopodu (DictVind. 349). — A HedopócmOK ' serdület len fiú vagy 
lány , unerwachsener Mensch ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1794-ből való (SIRLJ . 
7: 837). Már száz évvel ko rábban , a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ E i n U n m ü n d i g 
k i n d t : nedopocmOKb, poÖH» (DictVind. 574). — A nenOKOneöÜMbiü 'meg inga tha t a t l an , uner
s c h ü t t e r l i c h ' e d d i g i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből ismereres (S IRLJ . 7: 1058). 
A X V I I . sz. végén m á r szó tá roz ták : „Unklöbl iche s te ine: KaNieme HenOKOAyőiMOH» (Dict
Vind. 573). — A HHHbtca ' dada , pesz tonka ; Kinder f rau , K i n d e r w ä r t e r i n ' eddig i smer t 
legkorábbi szótározása 1771-ből va ló (S IRLJ . 7: 1466). A szó m á r a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „k inder Magd: Hítmca» (DictVind. 296). — Az OŐAÓMOK ' törmelék, B r u c h s t ü c k ' ed
dig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 224). Már a 17. sz. végén szó
t á r b a ke rü l t : „ sche rb : OŐAOMKÍ (DictVind. 432). — Az óŐMOpOK 'á julás, O h n m a c h t ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1762-ből i smer t (S IRLJ . 8: 258). Már a 17. sz. végén szó
t á r b a ke rü l t : „ h a u p t Schwindel: OÖMOpOKb» (DictVind. 251), „ o h n m a c h t : oŐMOpOKb, icue-
3aHÍe» (DictVind. 381), „Schwindel, schweimeln: oÖMOpoicm (DictVind. 445), „Schwindel: 
3aBoporb rjiaBbi, oŐMopOKb» (DictVind. 447). — Az oOHOBAémie 'megúj í tás , E r n e u e r u n g ' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 282). Már a 17. sz. végén 
szó tá rba ke rü l t : „Verneuwung : oŐHoeAeme» (DictVind. 537). — Az OKOAémb 'megdöglik, 
krepieren ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 793). Már a 17. 
sz. végén szó tá roz ták : „ s t a r r en Von kä l t e , ges tar ren U n d t h a r t w e r d [ e n ] : OKOAemb, mcTH-
HVTfb], OMepTB-feTb c M0p03y» (DictVind. 469). — Az otcón ' lövészárok, S c h ü t z e n g r a b e n " 
eddig i smer t l egkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 803). A 17. sz. végén m á r 
szó tá rba kerü l t : „ T r e n c h e m e n t : 0K0m» (DictVind. 498). — Az onetcyH ' gyám, V o r m u n d ' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 887). M á r a 17. sz. végén 
szó tá roz ták : „ V o r m u n d t : onexymiï (DictVind. 585). — Az onopÓJfCHüntb 'k iür í t , en t leeren ' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1782-ből való (S IRLJ . 8: 930). M á r a 17. sz. végén 
szó tá rba kerü l t : „Lehr , Lehren : nopo>KHO, onopOMCHimb» (DictVind. 323). — Az ónenb 'na
gyon , sehr ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 8: 1794). Már a 
17. sz. végén szó tá rba kerü l t : „zu dick: onenb, BejiMi TOJICTO» (DictVind. 657), „ zu E n g e : 
onen[b], BejiMi ycKO» (uo.). — Az OHKÚ ' szemüveg, Bri l le ' eddig i smer t legkorábbi szó
tá rozása 1618 —9-ből ( J ames 93) és 1704-ből ismeretes (S IRLJ . 8: 1814). A 17. sz. végén 
is szó tá rba ke rü l t : „br i l le : omch (DictVind. 105). — A nüAm 'hóhér , H e n k e r ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1618 —9-ből ( J ames 87) ós 1704-ből való (S IRLJ . 9: 49). 
A 17. sz. végén is szó tá rba ke rü l t : „hencke r : ncLAOHb (DictVind. 255), „Nachr i ch t e r : na-
Aam>i> (DictVind. 360). — A naAáut 'pallos, Pa l lasch ' eddig i smer t legkorábbi szótáro
zása 1618 —9-ből ( J ames 65) és 1704-ből való (S IRLJ . 9: 50). A 17. sz. végén is szó-
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tározták: „heckers sehwert: ncuiauih» (DictVind. 255), „Richtschwerdt: nanavam (DictVind. 
413). — A napadÚ3 'paradicsomkert, Paradies' eddig ismert legkorábbi szótározása 1806-
ból való (SIRLJ. 9: 155). Már jó száz évvel korábban, a 17. sz. végén szótárba került: 
„paradiß: napadisb» (DictVind. 387). —A nápmun 'párt, Partei 'eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 9: 239). Már a 17. sz. végén szótárba került: „par-
they, kam[m]er auff ein partey: HauiJii Ha napmiw» (DictVind. 387). — A náncuuü 'pápai, 
päpstlich' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 9: 140). Már a 17. 
sz. végén szótározták: „päbstlicher stuhl: nancKOi npt>CT0Ji[T>]» (DictVind. 386). — A ne-
peőéjfCKUK 'szökevény, dezertőr; Überläufer' eddig ismert legkorábbi szótározása 1789-ből 
való (SIRLJ. 9: 428). Már a 17. sz. végén szótározták: „Überläuffer: nepeőeemiKh)) (Dict
Vind. 510). — A nepeeódnUK 'fordító, tolmács; Übersetzer, Dolmetscher' eddig ismert leg
korábbi szótározása 1618— 9-ből (James 77) és 1731-ből való (SIRLJ. 9: 493). A 17. sz. 
végén is szótározták: „Tolmetscher, ausLeger: nepeeodwiKb» (DictVind. 494). — A ne-
peeódnüK 'révész, Fährmann' eddig ismert legkorábbi szótározása 1771-ből való (SIRLJ. 
9: 496). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Überführer: nepeeoMCwiia») (DictVind. 
508). — A nepeMémmiK 'szökevény, dezertőr; Überläufer' eddig ismert legkorábbi szó
tározása 1731-ből való (SIRLJ. 9: 749). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Deserteur: 
nepeMemtuiKh (DictVind. 128). — A nepenpáea 'átkelés, Überfahrt' eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 9: 830). Már a 17. sz. végén szótározták 'hágó, Paß' 
jelentésben: „paß: nepenpa[ea])> (DictVind. 387). — A nepcóna 'személy, Person' eddig 
ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 9: 1053). Már a 17. sz. végén szó
tárba került: „persohn: nepconm (DictVind. 389). — A nepÚAa 'korlát, karfa, Geländer' 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1771-ből való (SIRLJ. 9: 1025). Már a 17. sz. végén 
szótárba került: „lehne an einer Treppe: nepuAh y Kpúma» (DictVind. 324). — A nexóma 
'gyalogság, Infanterie' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 9: 
1124). Már a 17. sz. végén szótározták: „Infantery: nexoma» (DictVind. 283). — A nmdá 
'pina, Fotze' 1618 —9-ben már szótárba került (James 185, 193). További szótári előfor
dulása a 17. sz. végéről: „futze: nÍ3dcb) (DictVind. 198). — A nozynnmb 'sétál egy kicsit, 
eine Zeitlang spatzieren'eddig ismert legkorábbi szótározása 1782-ből való (SIRLJ. 10: 
208). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Spatzieren: ryuHTb, nozyjinrtib)) (DictVind. 
461). — A nodöopódOK 'áll, Kinn' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való 
(SIRLJ. 10: 249). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Kin[n]: nodöopodOKh)) (DictVind. 
296). — A nodnpyza 'nyeregheveder, Sattelgurt' eddig ismert legkorábbi szótározása 
1704-ből való (SIRLJ. 10: 542). Már a 17. sz. végén szótárba került: „gurt am pfferde: 
nodnpyza» (DictVind. 240), „Sattelgurt: nodnpyzm (DictVind. 424). — A nodMacmépbe 
'iparossegéd, Geselle' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 10: 454). 
Már a 17. sz. végén szótárbakerült: „gesell: nodMacmepn, MOJiOfleirb» (DictVind. 221). — 
A nOKytuamb 'eszik, essen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 10: 
939). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Sie wollen Nicht anbeißen: He XOTHT[T>] no-
Kywamb» (DictVind. 31). — A nOAÚmuKü 'politika, Politik' eddigi ismereteink szerint 
1731-ben került először szótárba (SIRLJ. 10: 998). Már a 17. sz. végén szótározták: 
„policey: nOAimiica» (DictVind. 394). — A nOAKÓeHUK „ezredes, Oberst' eddigi ismereteink 
szerint 1704-ben került először szótárba (SIRLJ. 10: 1012). Már a 17. sz. végén szótároz
ták: „Oberster lm felde: nOAK08HÍKhi> (DictVind. 378). — A nOA3yn 'csúszó-mászó, Krie
cher' legkorábbi ismert szótározása 1847-ből való (SIRLJ. 10: 983). Már a 17. sz. végén 
szótárba került: „schleycher: nOA3ym» (DictVind. 436). — A nOAyKa0mcHbe 'rövid kaf
tan, kurzer Kaftan' legkorábbi ismert szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 10: 1094). Már 
a 17. sz. végén szótárba került: „Camesol: KaMe30Ji[ï>], nOAyKacßmaHH» (DictVind. 110), 
„UndterRock: KaíJrraHl/b], noAyKa0manm> (DictVind. 564). — A noMepáneq. 'keserű narancs, 
Pomeranze' legkorábbi ismert szótorozása 1704-ből való (SIRLJ. 10: 1166). Már a 17. 
sz. végén szótárba került: „pommerantz: noMepamjT}» (DictVind. 394). — A nopomÓK 'por, 
Pulver' legkorábbi ismert szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 10: 1397). Már a 17. sz. vé
gén szótározták: „pulver: nopomOK'b JTBKapcTBeHHOi, TaKOHCb nopoxT> niinjuma» (DictVind. 
398). — A nopmoMÓÜKü 'mosónő, Wäscherin' eddig ismert legkorábbi szótározása 1865-ből 
való (SIRLJ. 10: 1405). Alakváltozatát már a 17. sz. végén szótározták: „Wäscherin: 
nopmcLMOk» (DictVind. 603). — A nopmnóü Mácmep 'szabómester, Schneidermeister' leg
korábbi szótározása 1618—9-ből (James 72) és 1704-ből való (SIRLJ. 10: 1403). A 17. sz. 
végén is szótárba került: „Schneyder: nopmnoi Macmep[i>] (DictVind. 439). —A nopAdon-
Hbiü 'rendes, ordentlich' legkorábbi ismert szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 10: 1443). 
Már a 17. sz. végén szótárba került 'közönséges, gemein' (Î !) jelentéssel: „gemein guht: 
nopndotUHOU TOBapb» (DictVind. 213), „gemeiner Man[n]: nopndbiümou Mŷ T») (uo.), 
„gemeiner Nutzen: nopHÖbiuman npHÖbijib» (DictVind. 2Í4). Figyelembe kell itt is ven
nünk, hogy az orosz megfelelőket olyan lexikográfus állapította meg, akinek az anya-
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nyelve n e m a n é m e t vol t , s a n é m e t szavaka t , szószerkezeteket o lykor félreértet te . — 
A riOCAÚHHUK 'követ , Gesand te r ' legkorábbi i smert szótározása 1618 —9-ből ( James 83) 
és 1704-ből való (S IRLJ . 10: 1481). A 17. sz. végén is szó tá rba ke rü l t : „Abgesand te , 
A g e n t e n : nocJiaHbi, nocAûHHUKU» (DictVind. 12). „gesand te r : nocAaHHÍia>» (DictVind. 218), 
„Lega t , gesand te r : nocAüHHÍKb (DictVind. 323). — A nomépn 'elvesztés, veszteség, Ver lus t ' 
legkorábbi i smer t szótározása 1771-ből va ló . Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „ I n s Ver
derben ge rah ten : B nori6eji[b], BT» nomepw, B nopqy npijryneHb» (DictVind. 620), „Verlust , 
schade , Nach the i l : nomepn, iHKOfla, yÓbiTOiCb, ypOHe» (DictVind. 534), „Ver lus t leyden: 
nomepw TepneTb» (uo.). — A noxeáAbHuü 'dicséretes, lobenswer t ' legkorábbi eddig i smer t 
szótározása 1704-ből va ló (SIRLJ . 10: 1679). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „ lobreede: 
noxeaAHüH p"Bqb» (DictVind. 333). — A nóxoponu ' t emetés , Beerd igung ' eddig i smer t 
legkorábbi szótározása 1731-ből ismeretes (SIRLJ . 10: 1694). Már a 17. sz. végén szótároz
t á k : „Leich b e g ä n g n ü ß : noxopOHbi» (DictVind. 76), „ b e g r ä b n ü ß : noxopomi» (DictVind. 
78). — A noufáda 'k ímélet , Schonung ' legkorábbi i smer t szótározása 1731-ből való 
(S IRLJ . 10: 1758). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „schohnen, Verschohnen: noma>Ky, 
noiuadm (DictVind. 440). — A nóurna 'posta , Pos t ' legkorábbi i smer t szótározása 1731-
ből való (S IRLJ . 10: 1730). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ I c h h a b zei tung m i t 
der p so t b e k o m [ m ] e n : MHTB nonmoi BfccTH floimii» (DictVind. 395), „pos t br ingen: nonmy 
npiMeCTb, nonmoi Btcri npiH-fecTb» (uo.). — A nonmápb 'postakocsi-kísérő, P o s t k n e c h t ' leg
korább i i smer t szótározása 1731-ből va ló (SIRLJ . 10: 1732). M á r a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „pos t meis ter : nonmap[b], KOTopoi n o w y flepwirb» (DictVind. 395). — A nonmóeuü 
'postai , Pos t - ' legkorábbi i smert szótározása 1771-ből való (SIRLJ . 10: 1739). M á r a 17. 
sz. végén szó tá rba ke rü l t : „pos t b o h t e : nonmoeoh (DictVind. 396), „pos tpap ie r : nonmoean 
öyiwara» (uo.), „pos t p fe rd t : nonmoean Jiomiflb» (uo.), „postschiff : nonmoeoi Kopaöjib» (uo.). — 
A npánopvüfliK 'zászlós, F ä h n r i c h ' legkorábbi i smert szótározása 1704-ből való (S IRLJ . 
11 : 59). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ fähndr ich : npanopmitch (DictVind. 174), 
„pan ie r Träger , fen[n]r ich: npanoptuÍKb» (DictVind. 386). — A npedeópbe 'hegység előt t i 
vidék, Gebirgsvorlände, legkorábbi i smer t szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 11: 112). 
Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „Vorgebirge: npedzopie» (DictVind. 589). — A npuőóp 
'készlet, Satz , Ga rn i tu r ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1762-ből való (SIRLJ . 11 : 
346). M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „beys teuwer : npi6op[b] fleHOKHOi» (DictVind. 
82), „Mundie ren : MyHflipbi, npiőopu» (DictVind. 354). — A npudánoe ' hozomány, Mitgift ' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből való (S IRLJ . 11 : 445). M á r a 17. sz. végén 
szó tá roz ták : „ b r a u t schä tz : npidanoe» (DictVind. 105), „ a u s s t a t t e n , ein k i n d t E t w [ a s ] m i t 
zur E h e geben : npidaHHOe Maße, K CBa^öe Bi/jaTb» (DictVind. 65), „ h e y r a t h s g u t : npidanoe» 
(DictVind. 202). — A npupóda ' t e rmészet , N a t u r ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 
1704-ből való (SIRLJ . 11: 706). Már a 17. sz. végén szó tá rba kerü l t : „angebohren : npipo>K-
fleHHO, npipoda» (DictVind. 36), „ N i c h t dazu gebohren: He npipoda ero jr&TaTi» (Dict
Vind. 203). — A nponáwca 'elveszés, Ver lorengehen ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 
1704-ből va ló (S IRLJ . 11 : 1256). M á r a 17. sz. végén szó tá roz ták : „Abgang , Verlust , 
s c h a d [ e n ] : uiKOAa, y6biT0K(/b], nponaztcm (DictVind. 12). — A nponumánue 'élelmezés, 
E r n ä h r u n g ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ . 11 : 1275). Már a 
17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Verpff lägung, U n d t e r h a l t [ u n g ] : nponimanie, npOKOpMJieHie» 
(DictVind. 545). — A npótüAbiü 'múl t , vergangen ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 
1704-ből való (SIRLJ . 11 : 1555). Már a 17. sz. végén szó tá rba kerü l t : „des Vorigen Tages : 
npoujAOao, BqepaiUHaro AHH» (DictVind. 590). — A nyŐAÜnno ' ny i lvánosan , öffentlich' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1771-ből való (S IRLJ . 11 : 1650). M á r a 17. sz. végén 
szó tá rba ke rü l t : „Pub[ l ] i cqe : nyŐAÍwo» (DictVind. 398). — A nyHKm ' pont , P u n k t ' 
eddig i smer t legkorábbi szótározása 1782-ből való (S IRLJ . 11 : 1684). Már a 17. sz. végén 
szó tá roz ták : „punc t , tipfel: nyHKma, TÍTJia» (DictVind. 398), „Circkel p u n c t : KpyroBoi 
nyHKmb)) (uo.). — A panéma ' rakéta , R a k e t e ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1782-ből 
i smer t (S IRLJ . 12: 565). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ R a c k e t : pamtma» (DictVind. 
400). — A parnyiua 'városháza, R a t h a u s ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből 
való (SIRLJ . 12: 1025). Már a 17. sz. végén s z ó t á r b a k e r ü l t : „ R a h t h a u ß : pamytam (Dict
Vind. 401). — A po20HÓceii ' felszarvazott férj, be t rogener E h e m a n n ' eddig i smer t leg
korább i előfordulása 1782-ből való ( S I R L J . 12: 1369). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : 
„ h a h n r e y : pozoHOcei^h)) (DictVind. 244). — A pom03éü ' száj tát i , mamlasz , Gaffer' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből va ló (SIRLJ . 12: 1491). Már a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „Maulaffen: pomaceh (DictVind. 342). — A pioMKCL 'kis boros- vagy pá l inkáspohár , 
kleines Weinglas , Schnapsglas ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 
12: 1650). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ R ö m e r : pWMtca» (DictVind. 416). — A 
CdKCÓHei} 'szász, Sachse ' , v a l amin t a caKCÓHCKUÜ 'szász, sächsisch ' eddig i smer t leg
korább i szótározása 1731-ből való ( S I R L J . 13: 59). Mindké t szó m á r a 17. sz. végén 
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s z ó t á r b a k e r ü l t : „Sachs o d [ e r ] S a x : caKCOHeüb» (DictVind. 421), „Sachsen land t : caKCOHCKaa 
3Í.MIIH» (uo.). — A canátn ' saláta , Sa la t ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből 
való (SIRLJ . 13: 62). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „ k r e ß e : Kpec[T>], caAamw (DictVind. 
308), „Sa la t : cajiarm» (DictVind. 422). — A caAfiémm ' asz ta lkendő, Serv ie t te ' eddig 
i smer t legkorábbi előfordulása 1762-ből való (S IRLJ . 13: 69). Már a 17. sz. végén szótároz
t á k : „Salve t t , Se rve t t : captpemKa» (DictVind. 423). — A ceudánue 'összejövetel, Zusam
m e n k u n f t ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ . 13: 360). Már a 
17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ zusam[m]enkunf t : KynHOi CXOAT>, ceidame, oxo^eme, 
cxo>KfleHÍe» (DictVind. 665). — A ceódHUK 'ker í tő , Kupp le r ' , ceódHiiua ' ke r í tőnő , 
Kupp le r in ' , ceódHUnecmeo 'kerí tés , szeretőszerzés, K u p p e l e i " eddig i smer t l egkorábbi 
szótározása 1731-bŐl való (SIRLJ . 13: 420). Mindhá rom szó m á r a 17. sz. végén szó t á rba 
ke rü l t : „kupie r : ceodwKM (DictVind. 312), „kup ie r in : ceodmqa» (uo.), „kup l e r ey : 
ceodniuicmeo» (uo.). — A cepjfcáHm ' szakaszvezető, Sergean t ' eddig i smer t legkorábbi 
szótározása 1731-ből való (SIRLJ . 13: 702). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „ S c h n e r g a n t : 
capMCüHim» (DictVind. 432). — A CKÚAKÜ 'nyújtófa, mángorlófa, Teigrolle, Mangelholz ' 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ . 13: 886). Már a 17. sz. végén 
szó tá rba ke rü l t : „Rol lho l tz od [e r ] Mangelhol tz : CKÜAKÜ» (DictVind. 416). — A CAÚUJKOM 
' tú lságosan, ü b e r m ä ß i g ' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 13: 
1223). Már a 17. sz. végén szó tá rba kerü l t : „Überf lüßig , superficial: MpeaivrkpHO, 3AUülK0Mbli> 
(DictVind. 507). — A CMOpnÓK ' kucsmagomba, Morchel ' eddig i smer t legkorábbi szótáro
zása 1731-ből va ló (S IRLJ . 13: 1415). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Morchen : 
CMopmci (DictVind. 352). — A cOAÓMeHHbiu ' szalma-, Stroh- , va l amin t a COAÓMUHÜ ' szalma
szál, S t r o h h a l m ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 14: 233). 
Mindké t szó m á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ s t roh T a c h : COAOMÍHHÜ KpiuiKa, 
KpOBJifl» (DictVind. 478), „ s t roha lm: COAOMÍHHÜ)) (uo.). — A COIÖ3HUK 'szövetséges. 
Bundesgenosse, Verbünde te r ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből va ló ( S I R L J 
14: 457). Már a 17. sz. elején szó tá rba ke rü l t : „ b u n d s genoß [en ] : C0W3HÍKM (DictVind. 
108). — A cnacúőo 'köszönöm, d a n k e ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből va ló 
(S IRLJ . 14: 479). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ b e d a n c k e n : Bji[a]roflapÍTb, 
cnaciŐo» (DictVind. 72). — A cmatcáH ' pohár , Glas ' eddig i smer t legkorábbi szó tá rozása 
1731-ből (SIRLJ . 14: 706), a kicsinyítő képzős cmaicámUK első szótározása pedig 1771-ből 
(uo.) va ló . Mindke t tő szó tá rba kerü l t m á r a 17. sz. végén: „Becher : cntüKüHb» (DictVind. 
72), „becher le in : cmüKüwÚKm (uo.). — A cmüAb 'acél, S t ah l ' eddig i smer t l egkorábbi 
szótározása 1704-ből való (SIRLJ . 14: 714). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „S t aa l , 
S tah l : cmaAb» (DictVind. 466). — A cmOAAp 'asztalos, Tischler ' eddig i smer t l egkorábbi 
szótározása 1704-ből (S IRLJ . 14: 939), a mel léknévi képzős cmoAápHbiü 'asztalos-, Tisch
ler- ' első szótározása pedig 1731-ből (S IRLJ . 14: 940) való . Mindke t tő szó tá rba ke rü l t m á r 
a 17. sz. végén: „schre iner : cm0AHp[b]» (DictVind. 441), „Täffeier, Tischler : cm0AHp[b])> 
(DictVind. 483), „Tischer : cm0AXp[b]» (DictVind. 492), „ E i n ÜberTäffel te w a n d t : cmOAHp-
HÜH crkHa» (DictVind. 513). — A cmón 'ál lva, s t ehend ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 
1940-ből i smer t (S IRLJ . 14: 967). Már a 17. sz. végén szó tá rba kerü l t : „ s t ehend : cmom 
(DictVind. 14: 470). — A cynpyMcecmeo 'házasság, E h e , E h e l e b e n ' e d d i g i smer t l egkorábbi 
szótározása 1771-ből való (S IRLJ . 14: 1208). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ E h e -
s t a d t : cynpy>KecTBo» (DictVind. 139), „ N i c h t L u s t z u m E h e s t a n d h a b e n : Khcynpyjicecmeynt 
iMiri >Kejiame» (uo.). — A cypzyn 'pecsétviasz, Siegellack' eddig i smer t legkorábbi szótáro
zása 1731-ből való (S IRLJ . 14: 1209). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Siegelwachs 
Od[e r ] Siegel L a c k : cypzynu (DictVind. 454). — A ct}ürrib 'vizel, hugyozik, h a r n e n ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1618 — 19-ből való ( James 178). A 17. sz. végén is s zó tá rba 
ke rü l t : „ha rnen , seichen: cuami (DictVind. 248). L . még „ h a r n , b r u n t z : cifüKü» (uo. is). — 
A cúeopomKa ' savó, Molke ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből való ( S I R L J . 
14: 1348). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Molcken Von Milch: deoponiKm (Dict
Vind. 351). — A maőáK ' dohány , T a b a k ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből 
(S IRLJ . 15: 7), a mel léknévi képzős maőáuHbia ' dohány- , T a b a k - ' első szótározása pedig 
1731-ből va ló (S IRLJ . 15: 11). Mindké t szó m á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ T a b a c k : 
maŐdKb» (DictVind. 483), „ T a b a c k pfeiff: maoatuna TpyÖKa» (uo.). — A maŰAÚua ' t áb láza t , 
Tafel, Tabel le ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből való (S IRLJ . 15: 14). Már a 
17. sz. végén szó tá roz ták : „Tafel od [e r ] ab the i lung : müb~AUi}a>) (DictVind. 483), „Taffel 
od [e r ] denckel büchle[ i ]n (?) : CKpi>Ka, maŐAiya (uo.). — A máőop ' t ábor , Lage r ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből va ló ( S I R L J . 15: 16). M á r a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „ láger d [e r ] krieges Leu t e : maőop[b] BOÍHCKÍMT>» (DictVind. 314), „geschlagen 
läger: ycTaHOBJieHoi maő~op[b] (uo.), „ läger auffbrechen: maö~op[b] B3AbiMaeTCH» (uo.). — 
A mami} ' t ánc , T a n z ' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből (S IRLJ . 15: 97), a 
maHi}eeáAbHbiu ' t ánc- , Tanz - ' első szótározása 1731-ből ( S I R L J . 15: 102), a maHqeeámb 
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'táncol, tanzen' első szótározása pedig 1704-ből (SIRLJ. 15: 104) való. Mindhárom szó 
már a 17. sz. végén szótárba került: „Tantz: mamiyb» (DictVind. 485), ,,d[en] Tantz 
drehen: maHeqh BepHyTb» (uo.), „Tantzen: maH\\oeamb» (uo.), „Tantz Meister: manqaeaAHbi 
MacTep[T>] (uo.), „Tantz schuel: mam}oeaMCLH iiiKOJia» (uo.). — A meAOzpéa 'prémmel 
bélelt hosszú női köpeny: langer Überwurf mit Pelzfutter für Frauen' eddig ismert leg
korábbi szótárotása 1771-ből való (SIRLJ. 15: 228). Már a 17. sz. végén szótárba került: 
„futterhembd: mtAazptn» (DictVind. 198). — A memmuna főnév régebben 'borjúbőr, 
Kalbleder' jelentésben volt használatos. A ma szokásos 'borjúhús, Kalbfleisch' jelentés
ben a szónak eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 15: 234). Már a 
17. sz. végén szótárba került: „kalbfleisch: mtAHmina» (DictVind. 290). — Eddigi ismere
teink szerint mind a meÓAOZ 'teológus, Theologe', mind pedig a meoAÓzun 'teológia, 
Teologie' első szótározása 1794-ből való (SIRLJ. 15: 289, 260). Mindkét szó már a 17. sz. 
végén szótárba került: „Theologia: meOAOZiie» (DictVind. 490), „Theologie: meoAOZOee» 
(uo.). — A menépn 'most, jetzt' eddig ismert legkorábbi szótározása 1852-ből való (SIRLJ. 
15: 298). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Erst Neuwlich: mtnepn B HOBOCTÍ (Dict
Vind. 165). — A mecmáMeHm 'végrendelet, Vermächtnis 'eddig ismert legkorábbi szótározás, 
1731-ből való (SIRLJ. 15: 397). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Testament: flyxoBHa, 
mtcmaMewrih» (DictVind. 487). — A munyn 'píp, Pips <Vogelkrankheit>' eddig ismert 
legkorábbi szótározása 1771-ből való (SIRLJ. 15: 455). Már a 17. sz. végén szótárba került: 
„die pipe d[er] hüner: minym» (DictVind. 392). — A mupáncmeo 'zsarnokság, Tyrannei' 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 15: 463). Már a 17. sz. végén 
szótárba került: „wühtender weyse, Tiran[n]isch: mipaficmeOMfh], niAamcmeOMfb]» (Dict
Vind. 642). — A mpuyMcß 'diadal, Triumph' és a mpuyjwpáAbHbiü 'diadal-, Triumph-, 
triumphal' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 977, 978). 
Mindkét szó már a 17. sz. végén szótárba került: „Triumpff: mpiyMtfib» (DictVind. 499), 
„Triumpffboogen: mpiy'McßaAHie BopOTa» (uo.). — A mpyöm 'trombitás, kürtös, Trom
peter, Hornist' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 15: 1020). 
Már a 17. sz. végén szótárba került: „Trom[m]ete: mpyöaftm (DictVind. 500). — A mJ!(pAU 
'félcipő, Pumps, Pantoffel' eddif ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 
15: 1169). Már a 17. sz. végén szótárba került: „pantoffel: mycpAíi» (DictVind. 368). —A 
mwAbnán 'tulipán, Tulpe' eddig ismert legkorábbi szótározása 1762-ből való (SIRLJ. 15: 
1216). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Tulipán: myAnam» (DictVind. 502). — A 
mwcfiátc 'szalmazsák, Strohsack' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való 
(SIRLJ. 15: 1223). A szó már 1618 —19-ben szótárba került 'bőrtakaró, Lederdecke' 
jelentéssel (James 142). L. még 17. sz. vége: „bauchpfül: mwcpHKh» (DictVind. 69). — A 
mnnymuü 'húzott, nyújtott, vont, gezogen, gestreckt' eddig ismert legkorábbi szótározása 
1794-ből való (SIRLJ. 15: 1267). Már a 17. sz. végén szótárba került: „gezogen: mnnyma» 
(DictVind. 229). — Az yzpwMbiû 'mogorva, mürrisch' eddig ismert legkorábbi szótározása 
1731-ből való (SIRLJ. 16: 276). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Rauch, sauwer-
hafft, hart, Unfreuendt[ich]: rpyö-b, yzpwMb, wí.CTOK'b, He JiacKaB-b» (DictVind. 403), 
„Ungestühm: yzpwMb, B0p̂ JiÍB"b» (DictVind. 571). — Az ydma 'siker, Gelingen, Erfolg' 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 303). Már a 17. sz. végén 
szótárba került: „gelingen: ydma» (DictVind. 212). — Az ytiAÓma 'fizetés, Bezahlung' 
eddig ismert legkorábbi előfordulása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 715). Már a 17. sz. végén 
szótárba került: „Bezahlung: ynAama» (DictVind. 96). — Az ynópcmeo 'makacsság, 
Hartnäckigkeit' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 746). Már 
a 17. sz. végén szótárba került: „Caprice, hartnäckig: npe3pjiB[T>], ynpflMCTBO, ynopcmeo» 
(DictVind. 111), ,,hartnäckichk[eit]: ynopcmeo» (DictVind 253). — Az ynompeŐAAmb 
'használ, gebrauchen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 
751). Már a 17. sz. végén szótárba került: „gebrauchen: ynompeŐAíimb» (DictVind. 204). — 
Az ycAyza 'szolgálat, kiszolgálás, Dienst, Dienstleistung' eddig ismert legkorábbi szótá
rozása 1704-ből való (SIRLJ. 16: 914). Már a 17. sz. végén szótárba került: „zu dienst: 
KO ycAyze% (DictVind. 127), „dienstwillig: KT> ycAyze OXOTHOÍ, TOTOBM» (DictVind. 128), 
„dienstpfflichtig, schuldig, Verpff [lichtet]: noBiHHan ycAyza» (uo.). — Az ymeunéHue 
'sötétebbé tétel, Verfinsterung' és ymeMHÚmb 'sötétebbé tesz, verfinstern, dunkler machen 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1940-ből való (SIRLJ. 16: 1030). Mindkét szó már a 
17. sz. végén szótárba került: „Verdunckelung: ymeMHeme» (DictVind. 521), „Verfinstern: 
ymeMHimb» (DictVind. 523), „Verdunckeln: ymeMüimb» (DictVind. 547). — Az ynmúecmeo 
'udvariasság, Höflichkeit' eddig ismert legkorábbi szótározása 1762-ből való (SIRLJ. 16: 
1169). Mára 17. sz. végén szótárba került: „Civilitart, höffligkeit: yumiecmeo, BOKCTBO» 
(DictVind. 112), „höffligkeit: BOKJIÍBCTBO, ynmiecmeo» (DictVind. 271). — A (ßaeopum 
'kegyenc, Favorit ' eddig ismert legkorábbi szótározása 1782-ből való (SIRLJ. 16: 1203). 
Már a 17. sz. végén szótárba került: „favorit: ßOCTynmK'b, g3aeopimh» (DictVind. 176). — 
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A (pajlbtuúeo ' hamisan , falsch' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1782-ből való (S1JRLJ . 
16: 1231). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „falsch: cßdAiuieo, HenpaBÄiBCTBO» (Dict
Vind. 175). — A 0aM.UA.un 'család, F a m i l i e ' e d d i g i smer t legkorábbi szótározása 1707-ből 
való (S IRLJ . 16: 1234). Már a 17. sz. végén szó tá roz ták : „Fami l i e : @aMÍAÜ» (DictVind. 
174), , , s t a m [ m ] , geschlecht : po/p», 0ÜMÍAÍÜ» (DictVind. 467). — A 0uzypa ' idom, figura, 
F igu r ' eddig i smer t l egkorábbi szótározása 1731-ből va ló ( S I R L J . 16: 1345). Már a 17. sz. 
végén szó tá rba ke rü l t : „ f iguhr : 0izypa» (DictVind. 182), „figur, ab r iß : 0izypa» (Dict
Vind. 183). — A (fiumÚAb ' kanóc , Doch t , L u n t e ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-
ből való (S IRLJ . 16: 1416). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ lon te od[e r ] l u n t e : 
0imtAb» (DictVind. 334). — A 0ARza 'kulacs , csutora , Feldf lasche, Lägel ' eddig i smer t 
legkorábbi szótározása 1704-ből való (S IRLJ . 16: 1454). Már a 17. sz. végén szó t á rba 
kerü l t :„f lasche :0AHZU» (DictVind. 184), „legel, fäßlein, kleine Ton [n]le: 0ARZÜ, SonypKa, Ma-
JiiHKaíi öo^íKa» (DictVind. 323). — A 0paHuf3CKUŰ ' f rancia, f ranzösisch ' eddig i smer t legko
r á b b i szótározása 1731-ből va ló (S IRLJ . 16: 1557). M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : 
„ f ranckReich : 0paHuycKüH3,hMJ\fl (DictVind. 188). — A 0paMpza 'felső ab lakszá rny v a g y 
a j tóablak , oberes Fens te r - oder Türf lügel ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1847-ből 
való (SIRLJ . 16: 1549). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ g e r ä h m d e : 0pauyza, paMa» 
(DictVind. 216). — A xápKüHbe 'k rákogó köpködés , Speierei ' eddig i smer t legkorábbi 
szótározása 1731-ből, a xápKamb ' k rákogva köpköd , speien ' legkorábbi szótározása 
pedig 1704-ből va ló ( S I R L J . 17: 48). Mindké t szó m á r a 17. sz. végén szó tá rba k e r ü l t : 
„ R e u ß p e r n : xpaxaHie, xapnanie (DictVind. 411), „ schnarchen , Mit wor t en : xapicam[b] 
CJiOBaM[T>]» (DictVind. 439). — A xapnéenn ' l ac ikonyha, G a r k ü c h e ' eddig i smer t leg
korább i szótározása 1731-ből való (SIRLJ . 17: 52). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : 
„ g a h r k ü c h e : xapneena» (DictVind. 201). — A xeacmyn 'hencegő alak, P r a h l e r ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből va ló (S IRLJ . 17: 70). M á r a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : ,,auffschneyd[er],prahler:xőacmyH/"í>7» (DictVind. 53), „g roßschpreche r : xeacmyH[h]» 
(Dict Vind . 238), „p rah le r : xeacmynf'b]» (DictVind. 395), „ s c h n a r c h h a u ß , pocher : xeac-
myH[h])> (DictVind. 439). — A XAeőocÓAbcmeo 'szíves vendéglá tás , Gas t f reundschaf t ' eddig 
i smer t legkorábbi szó tá rozása 1794-ből va ló (SIRLJ . 17: 187). M á r a 17. sz. végén szó tá rba 
kerü l t : „kos t f reyhe i t : XAeőocÓAbcmeo» (DictVind. 305). — A XAéŐHUK ' kenyérsü tő , 
gabonakereskedő, Bäcker , Korng roßhänd le r ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből 
va ló (S IRLJ . 17: 178). M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „becker : 0K.umapb od [e r ] 
XAtőtiUícfo]]» (DictVind. 72). — A uupKyAb 'körző, Zirkel ' eddig i smer t legkorábbi 
szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 17: 701). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Circkel: 
uipxeAfb]» (DictVind. 112), „zirckel : uiptceAb» (DictVind. 655). — A uugJúpHbiü ' szám-, 
Ziffer-' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből va ló (S IRLJ . 17: 712). Már a 17. sz. 
végén szó tá rba ke rü l t : „ R e c h e n b u c h : ui0ipH.an KHira» (DictVind. 404), „ R e c h e n 
k u n s t : ui0iptioe My#pocTb» (uo.) , „ R e c h e n Meis ter : ui0ipHOÍ MacTep[p]>> (uo.). — A uu-
ZÚH 'c igány, Zigeuner ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1771-ből való (S IRLJ . 723). 
M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ziegeuner: \\izam>» (DictVind. 653). — A uunAmoK 
'csirke, K ü k e n ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1762-ből va ló (S IRLJ . 17: 730). Már 
a 17. sz. végén szó t á rba ke rü l t : „küchelein , hün le in : uinAeHOKb» (DictVind. 310). — A 
nenpÓK ' nyereg takaró , Schabracke ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való 
(S IRLJ . 17: 845). M á r a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Sa t t e ldecke : nanpaKh» (Dict
Vind. 424). — A nepdÚK» 'padlás , D a c h b o d e n ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-
ből való (SIRLJ . 17: 856). Már a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ B ü h n e : napdaKb» (Dict
Vind. 108), „Söller : napdaKb» (DictVind. 458), „ som[m]e r h a u ß : napdaKb» (uo.), „Som-
[m]er laube: napdaKb, nOBajiuurb» (uo.). — A nepenáxa ' t eknős , Schi ldkröte ' eddig 
i smer t legkorábbi szótározása 1704-ből való (S IRLJ . 17: 874). M á r a 17. sz. végén szó tá rba 
ke rü l t : „Muschel : nepenáxa» (DictVind. 355), „e in Schi ldt k r ö h t e : wejiBb, nepenáxa» 
(DictVind. 433), „ s ch i ld tk rö t t e : wejiBb» ntpenaxa» (DictVind. 434), „Schnecke: nepenáxa» 
(DictVind. 439). — A nepenúua ' te tőcserép, Dachziegel ' eddig i smer t legkorábbi szótáro
zása 1731-ből való (S IRLJ . 17: 876). Már a 18. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „dachs t e in : 
nepenaxb, nepeniqa» (DictVind. 116), „Ziegel od [e r ] dachpfan [n ]e : nepeniua» (DictVind. 
653). — A nepHOKHÚwcei} 'varázsló , Hexenmei s t e r ' eddig i smer t legkorábbi szótározása 
1731-ből való (SIRLJ . 17: 906). M á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „ schwar t z küns t l e r : 
ntpHOKHhfceuu (DictVind. 445). — A nuxáube ' tüsszentés , Niesen ' és a nuxámb ' tüsszent , 
niesen' eddig i smer t legkorábbi szótározása 1731-ből való (S IRLJ . 1092). Mindké t szó 
m á r a 17. sz. végén szó tá rba ke rü l t : „Nießen : nixanie» (DictVind. 372), „ s c h n a u b e n : 
nixamb» (DictVind. 439). — A npezMépno 'szerfölött , übe rmäßig , eddig i smer t legkorábbi 
szótározása 1731-ből va ló (S IRLJ . 17: 1111). Már a X V I I . sz. végén szó tá rba ke rü l t : 
„Überf lüßig, superficial: npe3M$pH0, 3JiHUiK0M['b]» (DictVind. 507), „Überf lüßig , m e h r als 
genug: npe3Mipno ßojie HOKejii nojiHO» (uo.). — A nymecmpáneu. 'külföldi, Aus länder ' és 
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a ttyjtcecmpáHHbiü 'külföldi, ausländisch' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből 
való (SIRLJ. 17: 1188, 1189). Mindkét szó már a 17. sz. végén szótárba került: „ausLän-
der: nyMcecmpa.Re.vpA (DictVind. 61), „ausLändisch: nyotcecmpauHoe» (uo.), „ausLändischer 
krieg: ny^cecmpannaa. BoiHa» (uo.). — A tuaőáta 'sábesz, Sabbat' eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1771-ből való (SIRLJ. 17: 1225). Már a 17. sz. végén szótárbakerült: „feyer 
abendt: waőauib» (DictVind. 181). — A manáiu 'kunyhó, Hütte ' eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 17: 1244). Már a 17. sz. végén szótárba került: „hütte, 
ein gering häußlein: waAaw[h]i> (DictVind. 276), „Som[m]erlaube: vuajiauih Í3T> 3JieHHbix['b] 
AptBi.» (DictVind. 319). — A vaáne\\ 'sánc, Schanze' eddig ismert legkorábbi szótározása 
1731-ből való (SIRLJ. 17: 1262). Már a 17. sz. végén szótárba került: „schantz, wall: 
wanqi» (DictVind. 428), „schantzen, schantzen Machen: wanubi fl-EJiaTb» (uo.). — A máp-
Kamb 'csoszog, schlurfen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 
1282). Már a 17. sz. végén szótárba került: „schlierpen od[er] schlierpffen mit d[en] fußen: 
mapKamb Horaiwi (DictVind. 437). — Aiua0pán 'sáfrány, Safran' eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 17: 1303). Már a 17. sz. végén szótárba került: „Saffran: 
tua(ßpa.H[h], KpoKOCb» (DictVind. 421). — A meeûl}apcKUÛ 'svájci' eddig ismert legkorábbi 
szótározása 1847-ből való (SIRLJ. 17: 1318). Már a 17. sz, végén szótárba került: „Schweit
zer Landt: taeiv^epcKan 3liiviJifl» (DictVind. 446). — A vurcacß 'szekrény, Schrank' eddig 
ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 1441). Már a 17. sz. végén szótárba 
került: „schranck od[er] Schafft zu büchern: VUKUWA (DictVind. 427). — A tanáza 'kard, 
Degen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1616 — 17-ből való (James 65). A 17. sz. végén 
is szótárba került: „elegen: tunaaa» (DictVind. 116), „Rapier: mnaea» (DictVind. 401), 
„schwert: mnaea» (DictVind. 446). — A lunáncKUÜ 'spanyol, spanisch' eddig ismert leg
korábbi szótározása 1782-ből való (SIRLJ. 17: 1522). Már a 17. sz. végén szótárba került: 
„goldkäffer, spansche fiiege: vanancKie iwyxi» (DictVind. 233), „Spanier: vananCKOi, 
tunanitt^b» (DictVind. 462). — A WHüzoeámb 'tűzdel, spékel, spicken' eddig ismert leg
korábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 1526). Már a 17. sz. végén szótárba került: 
„spicken, mit speck: vanÍKOeam[b] BeqiHoi» (DictVind. 463). — A tanuÓH 'kém, Spion' 
eddig ismert legkorábbi szótározása 1762-ből való (SIRLJ. 17: 1531). Mára 17. sz. végén 
szótárba került: „Spion: jia3ymÍK"fa, iuniKa, cniom» (DictVind. 463). — A mmanú 'nadrág, 
Hosen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 1556). Már a 17. sz. 
végén szótárba került: „hoßen, Leinen: uimaHbi, nopTKi» (DictVind. 273). — A mypfn 
'facsavar, Holzschraube' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 
1617).Mára 17.sz. végén szótárba került: „schraube: mypynm (DictVind. 441). — A vaymna 
'tréfa, Scherz' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 17: 1628). Már 
a 17. sz. végén szótárba került: „kurtzweil: wyrriKa, noTexa» (DictVind. 313), „poßen: 
myrriKh (DictVind. 394), „schertz, schimpff: uiymKa, 3AliBaHfl» (DictVind. 432), „aus 
schertz: 3a va.ym.Kyi) (uo.), „schwencke, poßen: tuymtci (DictVind. 446). — A mymúmb 
'tréfál, scherzen' eddig ismert legkorábbi szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 17: 1625). 
Már a 17. sz. végén szótárba került: „kurtzweilen: uzyrn/m&>> (DictVind. 313). — A uiymAÚebiü 
'tréfálkozó, zum Scherzen neigend' legkorábbi ismert szótározása 1704-ből való (SIRLJ. 
17: 1629). Már a 17. sz. végén szótározták. „kurtzweilig, poßierlich: vuymMeb»(DictVind. 
313), „Ein kurtzweiliger Mensch: vaym/iieoi nejiOBeiCb» (uo.), „kurtzweilig: uiymniem (uo.), 
„schertzhafftig: vuymAÍe^i> (DictVind. 432), „Schertz Reede: uiymaieu pt^i» (uo.). — A 
wymonHuü 'tréfás, Scherz-' eddig ismert legkorábbi szótározása 1731-ből való (SIRLJ. 17: 
1632). Már a 17. sz. végén szótárba került: „schertz weiße: HatuymotUHyw CTaT[b], vaymova-
HblM[i] nopfl,HKOM['b]» (DictVind. 432). — A úpMapKa 'vásár, Jahrmarkt ' eddig ismert leg
korábbi szótározása 1616 —17-ből való (James 173). A 17. sz. végén is szótárba került: 
„Jarmarckt: HpMaHtca» (DictVind. 277), „Meß, Jahr Markt: npMüHKa» (DictVind. 346). 

G. Birkfellner kiváló filológiai munkát végzett a kéziratos szótár közkinccsé 
tételével. Pontatlanságot szinte nem is találtam az egész könyvben. Azt mégis megemlí
tem, hogy az orosz szómutatóban (DictVind. 918) szerepel az ynmieocmb főnév. A meg
adott helyen azonban e szó nincs meg; helyette ynmiecmeo (DictVind. 112) található. 

A jövőben mindazoknak, akik a 17. sz.-i orosz szókinccsel kívánnak foglalkozni, 
ismerniük és használniuk kell a DictVind. anyagát is. 

Kiss L A J O S 
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Sanskij: Et. = SraMOJiormecKHÍí cnoBapb pyccKoro «3biKa. AßTop-cocTaBHTejib H. M. lilaH-
CKHH. 1 - . MocKBa 1963— 


	Tanulmányok������������������
	Kiss Lajos: Teuscher, Und Reussischer Dictionarium (Dictionarium Vindobonense) 451�����������������������������������������������������������������������������������������

	Oldalszámok
	2. szám
	86-451�������������
	86-452�������������
	86-453�������������
	86-454�������������
	86-455�������������
	86-456�������������
	86-457�������������
	86-458�������������



